
Memorandum of Understanding (Moll)

Between

The State Budgetary Educational Establishm ent o f the Secondary School No. 653 w ith in-depth  

study of foreign languages (Hindi and English) in the Kalininsky d istrict o f St. Petersburg  

named after Rabindranath Tagore22
Государственное бюджетное общеобразовательное учреждение средняя 
общеобразовательная школа № 653 с углубленным изучением иностранных языков (хинди и 
английского) Калининского района Санкт-Петербурга имени Рабиндраната Тагора

Represented by Ms Elena Shubina  

Director
1st Party

Indian-Russian cultural com m unity o f support and sitizens associations o f exchange and 

developm ent of creative and intellectual heritage
Региональная общественная организация «Санкт-Петербургское индийско-русское культурное 
сообщество поддержки и объединения граждан по обмену и развитию творческого и 
интеллектуального наследия» - « ИНРУКС»

Represented by Mr. Mangalam  Dubey 

Director
2nd Party

National Integrated Forum  of Artists and Activists, having its Head Q uarter a t 10, Sector 12, 
Part 2, Urban Estate, Karnal-132001, India
Национальный объединенный форум художников и активистов, имеющий свой главный квартал 
в 10, сектор 12, часть 2, городская недвижимость, Карнал-132001, Индия

Represented by Mr. Pritpal Singh Pannu  
Chairman

3rd Party

M utually agreed Term s & Conditions

This Memorandum of Understanding is entered for the purpose o f promoting the cultural and 
academic exchange between Russia and India, establish relations and cooperation for promoting 

mutual understanding and potential academic, cultural and students exchange.

This Memorandum of Understanding shall not be construed as creating any legal or financial 
relationship between signatory institutions, but as a statement of intent to foster the possibility of 
genuine and mutually beneficial collaboration.

1. All three Parties agree to facilitate opportunities for academic, student & cultural exchange. 
Duration of each stay at the host country may be as mutually agreed by all Parties.

2. For a period of exchange, each sending institution will cover the costs of return travel, health 

insurance o f outgoing students, staff, artists whereas local transport, boarding and lodging will 
be provided by receiving institution/institutions unless mutually agreed otherwise.



3. The receiving institution/institutions under the exchange programs is expected to make 
arrangements for performances, discussions, site seeing of visiting delegation and also to 
teach them local folk culture, language and traditions as per agreed purpose of the exchange.

4. Visiting staff/students may be authorized to teach local community/students/artists of receiving 
country about their customs, traditions and other topics o f visiting country in the area of their 

expertise.
5. Prior to the beginning of the academic/student/cultural exchange program, each institute will 

provide the host institution/institutions with a list o f participants, their bio data and their plans 
during visit. Certificates of participation to all participations will be issued by receiving 
institution/institutions.

6. The host institution/institutions agrees to provide appropriate facilities necessary to support the 
exchange at the country of host institution/institutions.

7. Under this MoU, all exchange shall abide by rules and regulations, in effect at the host 

Institution/institutions.
8. This Memorandum of Understanding (MoU) shall be effective for a period o f Three years from 

the date of sign, unless terminated earlier. All Institutions may renew the MoU for such period 
and on such terms as they deem appropriate

9. Either Institution may terminate the Agreement at any time without assigning any reason by 

giving a written notice 3 months in advance to the other Institution/institutions. Such termination 
shall not affect the programs already scheduled and they will be completed as agreed.

10. Any controversy, dispute or difference in relation to this MoU, shall be resolved amicably by all 

three Institutions.

IN WITNESS WHEREOF, THE INSTITUTIONS HERETO, THROUGH THEIR DULY AUTHORIZED 
REPRESENTATIVES, HAVE EXECUTED THIS MEMORANDUM OF UNDERSTANDING AS SET 

FORTH BELOW:

For 2nd Party For 3rd Party

pritpal S i n n h  P a n n n

Date: ---------- ---------


